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Meniailo V. 1. Theoretical and practical aspects of staffing of the process of preparation of the training of the future
doctors of philosophy for research and innovation activity

The paper describes theoretical approaches and practical experience of the Zaporizhzhia National University of staffing
of the training of the future PhD for research and innovation activity. The solution of this issue is considered in three aspects:
appointment of scientific supervisors for graduate students, selection of academic staff for the teaching of disciplines focused
on forming readiness for research and innovation activity, as well as the introduction of an informal institute of mentoring in
the first year of postgraduate study. The article formulates the requirements for scientific supervisors for postgraduate students,
including: fluency in the current state of research in the chosen field of science, significant scientific achievements, organiza-
tional qualities, knowledge of a foreign language, scientific reputation, affiliation to a recognized scientific school. The main
criteria of selection of teachers is the maximum correspondence of professional experience and the results of the professional
activity content to the courses offered by the educational component (this can be achieved by the division of disciplines into
modules, each of which is provided by a separate teacher, most closely related to the subject of the module), the possession of
modern pedagogical technologies and relevant pedagogical qualities. Professors of other institutions of higher education and
practitioners may be involved in teaching courses. In order to support postgraduate students, it is proposed to introduce an
institute of mentors as an effective mechanism for the professional formation of young scientists. It is shown that the functions
of the mentors can be carried out by the teachers. These lecturers provide teaching of research and innovation disciplines in the
first year of postgraduate training by providing individual consultations, both on-site and distance. The main requirement for
mentors is the presence of their own history of professional success in the scientific sphere and the desire to share it with their
younger colleagues.
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Muxauniwmuna K. 1.

AHAJII3 EJIEMEHTIB CYYACHOT O YPOKY AHIVIIMCHKOI MOBH TA MOT'O OPTAHI3AIIIA

Towyx nepcnekmueHo HOBUX MEMOOUK BUKIAOAHHS AHSTTIIICHKOT MOBU 8 CepeOHill | CIaputill WKONI @ CYYACHOMY C8Imi 3yMO6-
JIOE NOCMIHY MOOEPHI3ayiio ma 800CKOHANEHHS 0C8inMHb020 npoyecy. Cb0200HI MU NePeadtCHO CNOCMEPI2AEMO 3ANEHCHICIb
810 cucmemu 0C8IMY MUHYI020 CIOIIMMA: HASAGHI 8 YKPATHCOKIU WKOMI CHOCOOU BUKIAOAHHS IHO3EMHOI MOBU NEPEBAIICHO 3ACMA-
pini. Ilpobnema uknadanHs iHO3eMHOI MOBU Y GIMUUSHAHIU HAYKOBO-NEOA20IYHIll 1imepamypi 8UCEIimieHd 00CUms WUPOKo
(J/I. C. Hanosa, 1. @. Andpiiixo ma in.), pisHi acnekmu GUGUEHHS AHETIUCLKOI MOBU NPOAHANIZ08AHO 8 YUCTEHHUX 3apYOINCHUX
docnioxwcennsix (A. Abpamc (A. Abrams), JI. baxman (L. Bachman), M. Xokkem (M. Hockett) ma in.). I[lpome nayxose ocmuciernts
U 3ACMOCYBAHHA CYUACHUX 3aPYOIdCHUX MEMOOi8 HABYAHHS THO3EMHUX MO8 6 WKONAX YKpainu 3ycmpivacmvcs auue 8 OKpemux
HAYKOBUX po36i0Kax. BionosioHo, icHye nompeda 6 oHO8NIEHHI Npoepam 3 MemoOUKU 8UKIAOAHHS THO3EMHUX MO8 8 VKPAIHCHKUX
HasyanbHux 3axkaaoax. Cmamms npucesuena ananizy enemenmis cyuacho2o ypoKy aH2lilicbKoi MO8U ma cnocooie Yynpo8aoiceHHs
yux enemenmis y nagyanvHuil npoyec. Poskpumo memy i 3a80anHs OCHOBHUX NPUHYUNIE MA emAanie cy4acHo20 YPoKy 3 aHeliti-
cvKoto mosu. Ha ocrogi cnocmepedicents nio uac npakmuku 1 aHanizy pe3yibmamie aHKeny8aHHs YUHI6 HanepeooOHi ma nicis
66€0€HHS 3A3HAUEHUX MeMOOi8 y HABUAIbHULL NPOYec 0XAPAKMEPU308AHO eheKMUBHICHb 3aNPOBAOHCEHUX MEMOOUK (HA NPUKILA-
01 epynu yunie OHAQUH-WKOTU aHeTilicokoi mosu Skyeng). Busnaueno neoorixu 8 opeanizayii ma npogeoenti ypoxie 3 ino3emuoi
MOBU 8 WKONAX, OKPECILeHO ULIAXU NIOBUWEHHS. eeKmUGHOCMI 3aHAMb. JOCTIOHNCEHHS MOJXCE 3aYIKAGUMU MeMOOUCMIE | 6Uumeinie
inozemHoi mosu. OCHOBHI NON0JICEHHS, PEKOMEHOAYI] ma BUCHOBKU, BUKIAOEHT 8 QOCTIONCEH I, MONCYIMb OYMU BUKOPUCIIAHT 6
HABYATILHOMY HPOYECH, A MAKONHC POSWUPUNIL, 3MIHUMU MeMOOUKY BUKIAOAHHS THO3EMHOI MOBU.

Kntouosi cnoea: aneniiicoka moea, memoou HABUAHHA, MEXHON02ii, JNeKCUKd, 2pamamuxa, Yumauus, ayoilo8anHs,
MaumM-MeHeONHCMEHM.

[Momryk mepcreKTHBHO HOBUX METOJMK BUKJIAJaHHS aHDIIHCHKOI MOBH B CEpEIHIiN 1 CTapIlidl mIKoii B cydac-
HOMY CBiTi 3yMOBJIIO€ MMOCTiIHHY MOAEPHI3ALII0 U YIOCKOHAJIEHHsS OCBITHBOTO mporecy. [Ipobnema migBUILICHHS
SIKOCT1, OCyYaCHEHHS HaBYaHHS HaOyBae Iiie OUIBIIOro 3HAYSHHS, OCKUIBKH CIOCIO HaBYAHHS B YKPATHCHKIH KO
CHOTOJIHI HE MOTHBYE IiTeH 1O HABYAHHS, YIHUTENI BUKOPHUCTOBYIOTH IEPEBaKHO 3aCTapili MTUNAKTHYHI 3aCO0H.
ToOTO CHOTOIHI MH TIEPEBAKHO CIIOCTEPITaEMO 3aJICKHICTh BIJI CHCTEMH OCBITH MUHYJIOTO CTOJIITTSI.

Binnosinao no Konnenmii «HoBoi ykpaiHchkoi mikoiny Ta npoekty KoHmemniii po3BUTKY OCBITH YKpaiHH Ha
niepion 2015-2025 pokiB, MoJepHi3allis OCBITH 3arajioM i 30KpeMa Cy4acHOTO BHUKJIAJIaHHS aHTIIIHChKOI MOBH Ma€e
CTPUSATH BUXOBAaHHIO TAKHX SIKOCTEH y BUITyCKHIKA HOBOT yKpaiHChKOT IIKOJH, SIK HE TUTbKU 3AATHICTh CIIpUAMATH
it po3ymiTu iHO3eMHY MOBY (nani — IM), a # OyTr rOTOBUM IIBUAKO aAANTYBATHCS 0 Cy4aCHOTO MiXKKYJIBTYPHOTO
IIPOCTOPY i1 aKTUBHO B3a€MOJIATH B HhOMY, KOHKYPYBAaTH HA PUHKY Npalli, yAUTHCS BIPOAOBXK >KUTTS [1].

B. 3ares3uHchkuii y mpansx BigzHauas: «HoBe B memarorimi — 1e He juie iaei, migxoau, MeTOAH, TeXHOJOr 1,
SKi B TAKMX MOEIHAHHAX II¢ HE BHUCYBAIUCS a0 Ie HE BUKOPHUCTOBYBAIHUCS, & M TOH KOMIUIEKC €IIEMEHTIB 4d
OKpEeMi eJIEMEHTH IeIaroTigHOrO MPOIECY, sIKi MAOTh y co0i MPOrpecuBHE Havajo, IO Aa€ 3MOTY IIiJ 9ac 3MiHU
YMOB 1 CHTyaIlili epeKTHBHO BUPIINIYBATH 3aBJaHHS BUXOBAaHHS Ta OCBITH» [2, ¢. 23].
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[Ipobnema BUKIIaaHHS 1HO3EMHOI MOBH Y BITYHM3HSIHIM HayKOBO-TICIATOTIYHIN JTiTEpaTypi BUCBITICHA JIOCUTH
mupoko (JI. [Tanora, 1. Annpiiiko, C. Tesikora, C. [Toranenko, I. Uekanp, O. Ilaiiii), pi3HI aclieKTH BHBYCHHS
AHITIICHKOI MOBH MTPOAHATI30BaHO B YMCICHHUX 3apyOiKHIX nociiKkeHH X (A. Adpamc (A. Abrams), JI. Baxman
(L. Bachman), M. T'onixkett (M. Hockett), C. Iykep (S. Duker), A. ITanmep (A. Palmer), 1. Pikcon (Sh. Rixon)
Ta iH.). [IpoTe HayKoBEe OCMHCICHHS I 3aCTOCYBaHHS CYyJacHHUX 3apyOiKHUX METO/IB HAaBUAHHS 1HO3EMHHUX MOB Y
IKoJIaX YKpaiHH 3yCTPIYa€eThCs TUILE B OKPEMHUX HAYKOBHX PO3BiJKaX.

BignosiaHo, icHye moTpeda B OHOBJICHHI IPOrpaM 3 METOIUKH BUKIagaHHs IM B HaBYaIbHUX 3aKiIanax.

OTxe, aKTyaJIbHICTb TOCII/DKEHHS 3yMOBJIEHA HOBUMHM BHMOT'aMHU 4acy LIOAO MiATOTOBKM MalOyTHIX BHITyC-
kaukiB HY1L, HeoOXiIHICTIO CTBOPEHHS BiAIOBITHOI METOIMKH HABYAHHS B YMOBAaX CHOTOACHHS Ta ITiTOTOBKU
KOHKYPEHTOCITPOMOYKHOTO BUITYCKHHKA HOBOI YKPATHCHKOT IITKOJTH.

Merta cTarTi noyArae y BU3HAUCHHI ¥ TEOPETHYHOMY OOIPYHTYBaHHI OCHOBHUX TPUHIIUITIB Ta €TaIliB cydJac-
HOTO YPOKY 3 aHIIIHICHKOI MOBH, arpo0arlii 3a1poroHOBaHNX CYYaCHUX 3apyOiKHIX METO/IiB HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX
MOB y HaBYAJIBHHX 3aKjanax. /JlocsrHeHHs MeTH nependadae BUPIIICHHS TAKUX 3aBIaHb!

1) XapakTepHCTHKA CIEMEHTIB YPOKY aHIIIHCHKOT MOBH 3a CyYaCHHMH 3apyOiKHUMH METOJaMH, aHAIli3 IpH-
KJIaJIiB 3aBJaHb, 3alIPOIIOHOBAHUX y POOOTI.

2) ekcriepuMeHTallbHA MepeBipka e(PeKTUBHOCTI pO3POOICHOT METOUKH.

OO6’€KTOM JOCHIMIKEHHS € YPOK 3 aHIIIHCHKOT MOBH, BJOCKOHAJICHHS METOJMYHOI KOMIIETEHTHOCTI BUMTEIIB
1HO3eMHOT MOBH. [IpeaMeToM JOCITIKSHHS € 3MICT, TEXHOJIOT1 Ta METOIMKH BJOCKOHAJICHHS e(DEKTUBHOCTI YPOKIB
1 METOOUYHOI KOMIIETEHTHOCT] BUUTEIB 1HO3EMHOI MOBH.

JocmipKeHHsT ME IOYHHAEMO 3 XapaKTePUCTUKH €IEMEHTIB YPOKY aHIIIHCHKOI MOBH

1) Warm-up, lead-in. Po3mMuHKa Ta BCTyn 40 TEMHU.

Sk warm-up, Tak i lead-in, BUKOPUCTOBYIOTHCSI BUUTEISIMUA HA MOYATKy YPOKY JJISI CTBOPEHHS CIIPUSTIHBOL
arMocdepH sl HaBYaHHS.

OnHak po3MHHKA HE 3aBK[IH TIOB’s3aHA 3 TEMOIO YPOKY H 3aCTOCOBYETHCS ISl TOTO, IO O MiATOTYBATH YUHIB
JI0 POOOTH.

[Ipukitagom opranizaiii warm-up € KOpOTKUH BiJICOPOIHK.

[Ipn boMy piBEHB CTYZIEHTIB HE Ma€ 0COOIMBOTO 3HAUCHHS, TOMY IIIO 3aBIAaHHS BiZICOPOJIMKA Ha I[LOMY €Tarl —
HE MOJINIINTH HaBUYKH ay/IiI0BaHHS, a BUKJIMKATH IHTEpEC J0 Ili€i TeMu.

[I[o0 BUKJIMKATH B CTYACHTIB IHTEpEC JO aHDIIMChKOI MOBM Ta 3a0€3MEYUTH 1X MOTHBALIEIO JUIsl HABYAHHS,
3acTocoByeThCs lead-in (BCTyIl 10 TeMH).

Hanpuknan, yuuTens MOJeNOe BUNANOK, SIKHH MOXKE CTAaTHCA 3 YYHSIMH B peajibHOMY KHTTi. Lle cTumystoe
Y4HIB JI0 HABYaHHSA, OIIMOJIEHHS CBOIX 3HaHB [5].

2) Task setting.

MoxrBO, HAWBAXKIUBIIIIMIM MOMEHTOM, SIKHH BU3HAYA€, HACKUIBKYU YCIIIIIHO y4YHI BYATHCS, € T€, K YUUTEIb
IJIaHY€E CBOT IHCTPYKIT 0 3aHATTS.

Jis kpamoro 3acBo€HHs 1H(GOPMAITiT BKa3iBKA MatOTh OyTH KOPOTKUMH Ta MPOCTUMH, TTiJT Yac HaJIaHHS IHCTPYK-
il yYUTETh Ma€e PO3MOBISTH TPOXU MOBUIBHIIIIE, IICIS HaJaHHs BKa3iBOK HEOOXITHO MOCTABHTH YYHSIM KiJIbKa
MIPOCTHUX 3alUTaHb, MO0 MEPEBIPUTH, UM BOHU 3PO3yMLITH, 3aMIiCTh TOTO OO TTOBTOPIOBATH OJTHE 1 T caMe TUTAHHS:
«Do you understand?»

3) [Tomwuiiku i OOMOBKH.

Sk npaBuI0, y4Hi HE MOXKYTh CAMOCTIHO BUIIPaBUTH CBOT TOMUJIKH, aJIKE BOHU POOIISATH iX, KOJIM HAMAratThCs
CKa3aTH I1[0Ch, 10 BUXOAUTH 3a MEXIi IXHBOTO PiBHS 3HAHHS MOBHU Ha IIboMy eTami. OOMOBKH — pe3yabTaT yTOMH,
HAMpyXEHOCTi a00 IHIIMX TUMYACOBUX eMOLii uu oOcTaBuH. Taki MOMUIKM MOXYTh OyTH BUIPABJICHI YUHSIMH,
KOJIM BOHH YCB1AOMIISTH, 110 3pOOMIIH 1X.

HaiironoBHilmM y BUIPaBICHHI BAUTENIEM TOMIIOK € HAJIAaHHS YYHEBI MOKJIMBOCTI CAMOMY BUIIPABUTH 1X JIISI
PO3YMiHHSI CTYIICHS 3aCBOCHHS YIHEM Marepiaiy.

J71s1 IbOTO BYUTENb MOXKE, HAIIPHUKJIIA I, IOBTOPUTH BCE PEUCHHS, Y SIKOMY OyIla OITyIIeHa IIOMUIIKA, 00 TITBKH
HETIPaBUJIbHY HOTO YaCTHHY, BKa3aTH Ha apTHUKIIb, SKUU MTPOITYIIEHHH, 32 JOIIOMOTOIO TTay3H, I[00 MOKa3aTH PO3PHB,
1110 HEOOX1IHO 3aIIOBHUTH.

4) I'pamaruka.

VY cydacHiil IpaKTUIll BUKIJIAJIaHHS 32 KOMYHIKATHBHOIO METOIUKOI0 MOXKHA BHIIUTMTH JENyKTHBHHN Ta 1HIyK-
TUBHUH MiJIXOAM JI0 BUKJIAIaHHS TPaMaTHKH [6]:

1. JlemyKTUBHHH MiJIXiJ MOJSTAE B TOMY, [0 BYUTEIb CIIOYATKY HOSICHIOE TPAaMaTHKY, a YIHI Ha OCHOBI TPABUI
3aKpPIIUTIOIOTH CBOI 3HAHHA. Takuil METON 3a0IIaKye dac i jae Oiblie yacy Ui IPaKTUKU MOBJICHHS, 110 pOOHUTH
1oro e(h)eKTUBHUM IiIXOA0M JUIsl YUHIB HUDKYOTO PiBHSI.

2. IHIyKTMBHMH MigXiJ MOJSATa€ B TOMY, IO MPABWJIO BU3HAYAETHCA YUYHSMHU 3a JOTIOMOIOIO MEBHOI (opmu
KEpPOBAaHOTO BUMTENIEM BIAKPUTTA (BUMTEINb Ja€ CTyACHTaM MOXJIUBICTb BIIKPUTH Ul cebe MpaBUio), BiH 4acTo
BUSIBISIETHCS. OLTBII PE3yIBTATUBHIM IS CTYICHTIB, SIKi B)KE MalOTh IIEBHY 0a3y.

5) Jlekcuka.

Icaye unmano MeToziB e(peKTUBHOTO 03HAWOMIICHHS YUHIB i3 HOBOIO JIEKCHKOIO 0€3 BUKOPUCTAHHS PiTHOI MOBH
abo mepexay.
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LimtocTpartis, maHTOMiMa, CHHOHIMH, aHTOHIMH, BUKOPHCTAHHS CJIiB, 3HAYCHHS SIKUX YYHI BKE 3HAIOTh, Y TOSIC-
HEHHI 1HIIHUX.

6) YuTaHHA Ta aylifOBaHHSI.

OnHUM 13 HalleEeKTHBHIIIUX METOJIB OMPAIFOBAHHS ayJlif0OBaHHS Ta YUTAHHS € TIONEPEJHE O3HAWOMIICHHS
YUHIB 13 HOBOIO JIGKCHKOIO 3 TEKCTY: YUHI MOXKYTbh 3iCTABUTH CJIOBA 3 X 3HAUCHHAMH a00 UTIOCTpaLisIMu Mepes mpe-
3EHTAIlI€I0 TIOBHOTO TEKCTY.

OxpiM Oe3nocepeHbO1 pOOOTH Ha ypoLli, BAUTENIh TAKOXK Ma€ BUKOPUCTOBYBATH TaKi OCHOBHI CTpaTerii mokpa-
[ICHHS HABUYOK YHTAHHS Ta ay/IFOBaHHSI:

1. 3a0XOoueHHS YYHIB YHTATHU JUTS 33OBOJICHHSI, HE TLTBKHU I HABYAHHSL.

2. CnoHyKaHHS YYHIB IIYKATH TaKi KJIIOYOBI CJIOBA, SIK IMEHHHKH, JI€CTIOBA, TPUKMETHUKHU Ta IPHCIIBHUAKY,
OCKIJIBKH IIi CJIOBA JIal0Th OCHOBHY 1H(OpPMAILiFO.

3. 3’sacyBaHHs iH(OpPMAIIiT, IO yYHI B)KE 3HAFOTH 13 IIET TEMHU.

7) Teacher Talking Time.

V npaxTwHili BUKJIaJaHHs 32 KOMYHIKaTHBHO METOMKOIO ICHYFOTh Taki MOHSTTS, sk Teacher Talking Time (dac,
MIPOTATOM SKOTO TOBOpUTH BumTenb) 1 Student Talking Time (94ac, mPOTSATOM SIKOTO TOBOPHUTH YUEHB). Y UHTEITIO
HEOO0X1THO MOSCHUTH MaTepiail MaKCHMaJIbHO JOCTYIHO, i caMe Ha HOro BUMOBY # TOOYZIOBY pedeHb OPiEHTYIOTHCS
yUHi, aje y4Hi He JOCSTHYTh IPOTPecy B iHO3EMHIHM MOBI, SIKIIIO BECh YPOK OyAe TOBOPUTH TITBKH BUUTEI.

PexoMennoBaHMii BiZICOTOK BUKOPUCTAHHS PiTHOT MOBU BUMTEJIEM TIiJl 4ac 3aHATH [3]:

* Beginner — menm Hix 40 %;

* Elementary — menmr Hix 30 %;

e Pre-intermediate — 20 %;

* Intermediate — 10 %;

* Upper-intermediate — 5 %.

PexomenmoBaHuMit BiICOTOK BUKOPHCTAHHS PiTHOT MOBH YYHEM ITiJT Yac 3aHSITh:

» Beginner — e Ginbmr HiX 50 %;

* Elementary — ne Ginbrm Hixx 40 %;

* Pre-Intermediate — ne OiabmI Hix 30 %);

e Intermediate — He OimbmI HIX 15 %);

» Upper-Intermediate — kpalie yHMKaTH BXXUBAHHS PiIHOT MOBH.

Jns Buknanaga Student Talking Time Moke JOMOMOITH 3pO3yMiTH, HACKUIBKM MaTepiai 3aCBOEHHUM yUHSIMHU.
X’1o [lennap, aBTop HaBUaIBLHOIO KOMIUIEKCY «Outcomesy i 3acHOBHUK Lexical Lab, mponoHye BUKOPHCTOBYBaTH
texHiky Triple X («I[lorpiiinuii Excy») [4]:

1. Explaining (mosgcHuTH).

2. Exemplifying (HaBecTH npukian).

3. Getting the class to expand (OIPOCUTH yUHS TPOIOBXKHUTH AYMKY ).

OTxe, 3aBIaHHsIM I1i€l TexHikH € 3BefieHHs Teacher Talking Time 10 po3yMHOIO MiHIMyMY, y CEPEIHBOMY HE
o HiX 30 % ypoky, sk pexkoMmeHnye bputanceka Pama. 3BicHO, HeOOXiHO BpaxoByBaTH crenn@iky ypoky i
piBEHb YYHIB.

SIK 1IbOTO JOCATTH:

1. BuxopucroByBatn 3aMicTh MoHOJOTY TexHiKH scaffolding i elicitation, miaTpuMyBaTn y4HS H JOTIOMaraTu
Homy 3HalTH moTpiOHE croBo. Hampukian, Bam ydeHb pO3MOBiAE PO Te, SK BiH MPOBIB CBOI BUXIiAHI, 1 TPOXHU
IUTyTA€ThCS B CJIOBax 1 BUpas3ax. Henaw’si3nuBo Bumpaste rpamaruky. Hampukian: Yuens: «l taked my wife with
me». Yuutenb: « Wow! You took your wife with you. You had a proper family day-off!» Tyt yuurens Buctynae B
POl aKTUBHOTO ClTyXaua, BOAHOYAC CIIPSIMOBYIOUU BiJTIOBIII YUHS.

2. Hamaraiitecs He CTBepIKyBaTH, a mepe(opMyIloBaT TBEPKCHHS B 3anuTaHHs. Hanmpukian, 3amicts «lt
is really difficult to learn something from scratch» kpamie ckazatu: «Do you think that it is really difficult to learn
something from scratch? What's your opinion about this?»

3. Konu BU miIBOIUTE MiJICYMKH YPOKY, IIONPOCUTH Y4YHIB 3poOHTH 1Ie camocTiiiHo: «What do you think we
have learnt today? Why do we need to know this rule?»

4. BukopucroByiiTe TexHiky storytelling. SIKimo BH po3noBinaeTe IMIOCh, CIIOHyKalTe Y4HS OyTH aKTHBHUM
ciryxadeM. CTUMYITIONTE 3alIUTaHH, 3BEPHITHCS 3 MPOXaHHIM IIPUAYMAaTH BapiaHTH PO3BUTKY moxmiid. Hampukman:
«I could not sleep last night. What do you think was the reason for that?»

Jns miATBepAKCHHS HAIIOI TinoTe3n e(h)eKTUBHOCTI CyJacHUX 3apyOiXKHMUX METO/IiB HAaBUAHHS 1HO3EMHHUX MOB
MIPOBEJCHO EKCIIEPUMEHTAIBHE TOCIIIKECHHS IPOTATOM 3 MicsLiB B oHNaiiH-mkom Skyeng.

Hamu oOpana rpyna y4HiB i3 6 mkossipiB Big 12 10 16 pokiB i3 TaAKMMHU CHUTBHUMH XapaKTePUCTHKAMU:

1. PiBeHb BosoniHHS aHIIiicbkor0 MOBOrO Low Pre-Intermediate.

2. JlomaTkoBO HEe BUBYAIU aHIIIIHCHKOI MOBH 11032 LIKOJIOKO.

3. ImimiaTopamu ImiIBUILICHHS 3HaHb YYHIB HA TOYATKy HABUYAHHS BUCTYIATH OAaTbKH, B IIKOJLIPIB Oyia BiICYTHSI
BHYTPIIITHS MOTHBAILIS IO BABYCHHS aHDIIIHCHKOI.

3aHATTS Ha Kypcax IMPOBOIIIIKCS J1Ba Pa3H HA THKICHb. KpUTepissMu IJIs OIiHIOBAaHHS PE3YIIBTATIB Ta S(PEKTHB-
HOCTI BBEJICHHS Cy4aCHHX 3apyOiKHUX METO/IB HABYAHHS B Il TPyITi OyJIHM TaKi:

134



Bunyck 69’2019 Cepis 5. [lenaroriuni Hayku: pealii Ta NepPCHIEKTUBH

1. IligBHICHHS OIIHOK Yy IIKOJII.

2. CTuUMyITIOBaHHS 3aI[iKaBICHOCT] YYHIB y BUBYCHHI aHIIIIHCHKOT MOBH.

3. BuxoByBaHHS BHYTPIIIHKOI MOTHBAII{ O HABYAHHS.

1 iboro po3po0IICHO i PO3MOBCIOKEHO JIB1 ClIellialbHI aHKETH — Ha TI0YATOK 1 KiHEI[b eKCIIEPUMEHTY.

3a pe3yapraTaMy MOTOYHOTO PIiBHS 3HAHb YYHIB HAMPUKIHI[ CKCIEPHUMEHTY BCTAHOBJICHO, IO 3a TPH MicCsIi
HABYAHHS aHIIINHCHKOIO J[BAa pasH Ha TWKJCHb Y4HI 3MOIVIM HiABUINUTH CBiil piBeHp no Pre-Intermediate/Low
Intermediate, 1110 3arajgoM € HEMOTaHUM PE3YABTATOM 1 33JJ0BOJIbHSE TOTPEOH EKCIIEPUMEHTY.

3a pesynbTaTaMy aHKETYBAHHS yUHIB MU MOXEMO KOHCTaTyBaTH, L0 €KCIEPUMEHT 3 €(eKTUBHOCTI 3aIpoIo-
HOBaHHX y JOCIIDKCHHI Cy4acHHX 3apyODKHUX METONIB HABYaHHS OyB YCIIIIHUM: MaTepiall, 3alpornOHOBAaHHN
Ha 3aHATTSX, OyB aKTyaJbHUH | KOPHCHUIL, 3aHATTS IPOXOAMIN TOCHTH iHTeHCcHBHO. [1{omo MeToniB GopmyBaHHs
TaKUX HABUYOK, SIK YNTAHHS, aydiFOBaHH:I, TO BOHU OyITH Halpe3yIbTaTUBHIIINMH, TOI SIK TIOKa3HUK €()EeKTHBHOCTI
METOMIB PO3BUTKY MICEMHHX HABHYOK CTAHOBHUTH juiie 66,7 %. Mu mOB’I3yeMO Takhil pe3yibTar i3 THM, IO
ILOMY aCIeKTy He OyJI0 MPUJIIJICHO TOCTATHRO YBark, OCKUIBKH Ha 3aHATTSIX MU OUTBII KOHIIEHTPYBAJIUCS Ha TTOJI0-
JIaHHI MOBHHX 1 KOMYHIKaTUBHHX Oap’€piB B iHO3EMHIl MOBI.

BucnoBku. OTXe, IULIXOM aHaJli3y Cy4acHHX 3apyODKHHX METOJIB HABUYaHHS iHO3EMHHMX MOB 1 Ha HamIiil oco-
OUCTIi MPAKTUI MU HEPEKOHAIMCS, 1110 CHOTO/HI IIi TEXHOJIOTI] HABYAHHS € OJHUMHM 3 Haipe3ylbTaTUBHIIIMX. Mu
MOKEMO MiJICYyMyBaTH, 1110 3aMPOIIOHOBaHI TEXHIKKA 000B’SI3K0BO MOBHHHI MaTH MICII€ HE TUIBKM B HABYAJIBHUX 3aKJIa-
Jax. Y nmojablinii 6akanaBpchKiid poOOTi MU XOTUM O OUIBII AETaThHO BUBYUTH JIOCBI/I BUKJIAJaHHS 1HO3EMHOT MOBH,
30KpeMa aHIIIHCHKOT, 3aKOPOHOM 1 HIISXU MOKPAILEHHS METO/IIB BUKJIAaHHS 1HO36MHOI MOBH B ILIKOJIAX.
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Mpykhailishyna K. 1. The analysis of the modern English lesson components and its organization

The search for new methods of teaching English in secondary and high school in the modern world leads to continuous
improvement and development of the educational process. Today, we mostly observe the dependence on the education system of
the last century — the methods of teaching a foreign language prevailing in Ukrainian schools are mostly obsolete. The problem
of teaching a foreign language in the national scientific-pedagogical literature is rather broadly covered (L. S. Panova, I. F.
Andriyko, et al.), various aspects of studying the English language have been analyzed in numerous foreign studies (A. Abrams,
L. Bachman, M. Hockett, et al.). However, scientific reflection and the use of other countries’ methods of teaching foreign lan-
guages in schools of Ukraine occurs only in separate scientific investigations. Therefore, there is a need to update the programs
on the teaching methods of foreign languages in Ukrainian educational institutions. Given article is devoted to the analysis of
the elements of the modern English language lesson and the ways of introducing these elements into the educational process.
The purpose and tasks of the basic principles and stages of the modern English lesson are described. The effectiveness of the
implemented methods is described on the basis of observation in our practical research and analysis of the results of the ques-
tionnaires for students before and after the introduction of these methods in the educational process (as demonstrated by a group
of students of the online English language school Skyeng). The disadvantages of organizing and conducting foreign language
lessons in schools are identified, ways of increasing the efficiency of lessons are outlined. This research may be of interest to
teachers and methodologists of a foreign language teaching. The framework, recommendations and conclusions presented in
our study can be used in the educational process, they can also expand and change the teaching methods of a foreign language.

Key words: English language, teaching methods, teaching techniques, vocabulary, grammar, reading, listening, time
management.

135



